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' Vorsión de Il LTO (Los Realejos, Tenerife), dicha por 


| vercedos Sudroz López de 83 años. 
Recogida por María Josús López de Vergera, el 15 de Enero de 
1955. 


a 


pe Iranciscana, Franciscana, la del cuerpo tan gentil, 
2 abre la puerta a tu amente el que te suele servir%t._ 
se levantó Franciscana y la puerta le fué abrir, 


4 lo mudó de ropa blanca y lo lleva a su dormir. 
-"Oh ¿qué tiene, don Alonso, que no se vira pa mi? 

€ ¿o tiene nuevos amores nte han dicho mal de mí?" 
"Ni tengo nuevos amores, ni me han dicho mal de e, 

3 sdlo a tu marido, que venga y me encuentre aquí". 


—*"Mi marido está en España, mientras tanto no ha de venir", 

to —"Tu marido, Franciscana, está aquí, al lado de ti. 
Media noche está pasada y otra media por venir 

ta y en viniendo la otra media te cortaré de vestir, 
—be-corteré manto-y nagua y mentón de cpmnesi, 

IU  gargantilla colorada que te pertenece a ti". _ 


(Y la mata su marido on aquel momento allí ) 
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| (18: 23 
Versión de GRINADILLA (Tenerife), dicha por Isolina, de 60 afios 
Recogida por Marís Jesús López de Vergara, el 27 de Diciembre 


de 1954. 


lo 
Ao -Franciscana, Franciscana, la del cuerpo muy gentil, 


2 abre puertas y Ventanas a quien las sueles abrir. 
Se levanta la itada, desvelada en el dormir, 
U se lave los pies y manos con agua de torongil, 
y e la vuelta del capote Él le apagaba el candil. 
lb —¿Qué traes tú, Hon Alonso, que no te viras pa mi? 
¿traes elgún dolor de muelas O te han dicho mal de mí, 
S 0 le temes a mi marido que bien lejos está de aquí? 
Ni traigo dolor de muelas, ni me han dicho mal de ti, 
to _ni le temo a tumarido que bien cerca está de ti. 


Avisa a padme y a madre que pongan luto por ti, 
(2 que a las doce de la noche te han cortado el goletih. 


doc.52(p0 


138 TENERIFE. SEGUNDA FLOR 


99 
BERNAL FRANCES (í) 


ns: 13 

Versión de Icon eL ALto (Los Realejos, Tenerife), dicha por Mercedes 
Suárez López, de 83 años. 

Recogida por María Jesús López de Vergara, el 15 de enero de 1955. 


—Franciscana, Franciscana, la del cuerpo tan gentil, 
2 abre la puerta a tu amante el que te suele servir.— 
Se levantó Franciscana y la puerta le fue abrir, 
4 lo mudó de ropa blanca — y lo lleva a su dormir. 
—Oh ¿qué tiene, don Alonso, que no se vira pa mí? 
6 ¿o tiene nuevos amores u le han dicho mal de mí? 
—Ni tengo nuevos amores, ni me han dicho mal de ti, 
8 sólo temo a tu marido, que venga y me encuentre aquí. 
—Mi marido está en España, mientras tanto no ha de venir. 
10 —Tu marido, Franciscana, — está aquí, al lado de ti. 
Media noche está pasada y otra media por venir 
12 y en viniendo la otra media te cortaré de vestir, 
te cortaré manto y nagua y mantón de carnesí, 
14 gargantilla colorada que te pertenece a ti.— 
(y la mata su marido en aquel momento allí 
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n de GRANADILLA (Tenerife), dicha por Isolina, de 60 años. 
Recogida por María Jesús López de Vergara, el 27 de diciembre de 1954, 


—Franciscana, Franciscana, — la del cuerpo muy gentil, 

abre puertas y ventanas a quien las sueles abrir.— 

Se levanta la gilitada, desvelada en el dormir, 

4 se lava los pies y manos con agua de torongil, 
y a la vuelta del capote él le apagaba el candil. 

6 —¿OQué traes tú, don Alonso, que no te viras pa mí? 
¿traes algún dolor de muelas o te han dicho mal de mí, 

8 ole temes a mi marido que bien lejos está de aquí? 
—Ni traigo dolor de muelas,  nime han dicho mal de ti, 

10 ni le temo a tu marido que bien cerca está de ti. 
Avisa a padre y a madre que pongan luto por ti, 

12 que a las doce de la noche te han cortado el goletín. 
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(e:38 + 19:202 7) 
Versión de VALVERDE (El Hierro), dicha por Petra Padrón Reboso, 


de 85 años. en 
Recogida por M2 Jesús López de Vergara/(1054). 


———__ 
A =¡Prancisquilla, Francisquilla, la del cuerpo tan gentil, 


Z levéntate, abre la puerta a quien las sueles abrir, 
que maté a un hombre en la calle, la justicia viene a mi, 
4 y si la puerta no me abres, pronto me verás A 
Francisquilla se levanta, la puerta le viene abrir, 
ns 6 con. la punta del capote él le ha apagado el candil; 
cogiérala por la mano y llevóla para el jardín, 
g laréronse pies y manos con agua de torongil, 
y después que se lavaron ambos fueron a dormir» 
lo Y ¿116 8 la media noche Francisca le dice así: 
-=Don Alonso, don Alonso, ¿no te viras para ni? 
A2 —-Tengo miedo a tu marido no venga y me encuentre aquí. 
Mi marido está pa Francia, está muy lejos de aquí. 
44 =Si tu marido está en rancia ¿cómo está detrás de ti? 


/ ¿Quién es aquella cabeza que en mi almohada acostó? 
46 —Es un primo hermano tuyo, de cansado se arrimó. 
-Si es un primofhermano mío ¿porqué de mi se escondió? 
45 —¿De quién son aquellas armas ¡»me que relumbran más que el sol? 
Son tuyas, don Alonso, mi padre te las mandó. 
lo -Voy a llevarte a tu padre a ver qué hija me dió, 
yo le pedí la más chica, la más grande me mandó + 
42-No me lleves a mi padre, la muerte me la doy y0.— 
Tomg un puñal en la mano, ella misma se mató. 
24 41 otro día de mañana de encarnado él se vistió 
y se asomó e la ventena vestidito de color: 


o CUermos, aiera, que cuernos no cargo yO. 


a Keyual Druces L di HA la a HINA € 
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GRANADILLA (TE ERSFE) Col. María Jesús López de 
(0 dpñe.Isolina, 60 as Vergara, 27-XII-54 


—TPrenciscena, Franciscana ) la del cuerpo muy gentil, 
abre puertas y ventanas a quien les sueles abrir, 

3e levanta la £litade, desvelada en el dormir, 

se lava los pies y manos con agua de torongil, 

y a la vuelta del capote él le apagaba el candil, 
-¿Qué traes tí, on Alonso, que no te viras pa mí,” 
¿traes algún dolor de muelas o te han dicho mal de mí, 
0 le temes a mi marido que bien lejos está de aquí? 
Ni treigo dolor de muelas, ni me han dicho mal de tí, 

- __ ni le temo a tu marido que bien cerca está de tí. 

Avisa a padde y a madre que pongen luto por tí 

que a las doce de la noche te han cortado el goletín. 
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ICOD EL ALTO (RRABEJO A.) 7440 FE Col. María Jesús Iópez de 
Mercedes an 83 as Vergara, 15=I=55 


(2) 72 ¿pez A 


Trenciscana, Franciscana, la del cuerpo tan gentil, 
abre la puerte a tu amante el que te suele servir”, 
Se levantó Franciscana y la puerta le fué abrir, 

lo mudó de ropa blanca y lo lleva a su dormir, 

-="0h ¿qué tiene, don Alonso, que no se vire pa mí? 

¿0 tiene nuevos amores u le han dicho mal de mí?" 
—"Ni tengo nuevos amores, ni me han dicho mal de ti, 
solo ñ a tu marido, que venga y me encuentre equí*., 
—"Mi marido está en España , Mientras tanto no ha de venir" 
-*Tu marido, Frenciscane, está aquí, al lado de tí, 
Media noche está pasada y otra media por venir 

y en viniendo le otra media te cortaré de vestir 

, te cortaré mento y negua y mentón de cerpesty 

gergantilla colorada que te pertenece a tit, 

(y la mata su marido en aquel momento al11 ) 
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[18; 3% + 19: 20.7 
Versión de VALVERDE (El Hierro), dicha por Petra Padrón Reboso, de 85 años. 
Recogida por M.* Jesús López de Vergara en 1954, 


— ¡Francisquilla, Francisquilla, — la del cuerpo tan gentil, 
levántate, abre la puerta a quien las sueles abrir, 

que maté a un hombre en la calle, — la justicia viene a mí, 

y si la puerta no me abres, pronto me verás morir! — 
Francisquilla se levanta, — la puerta le viene abrir, 

con la punta del capote él le ha apagado el candil, 

cogiérala por la mano y llevóla para el jardín, 

laváronse pies y manos con agua de torongil, 

y después que se lavaron ambos fueron a dormir. 

Y allá a la media noche Francisca le dice así 

—Don Alonso, don Alonso, ¿no te viras para mí? 

—Tengo miedo a tu marido no venga y me encuentre aquí. 
—Mi marido está pa Francia, está muy lejos de aquí. 

—Si tu marido está en Francia ¿cómo está detrás de ti? 
—¿Quién es aquella cabeza que en mi almohada acostó? 
—Es un primo hermano tuyo, de cansado se arrimó. 

—Si es un primo hermano mío ¿porqué de mí se escondió? 
—¿De quién son aquellas armas que relumbran más que el sol? 
—Son tuyas, don Alonso, mi padre te las mandó. 

—Voy a llevarte a tu padre a ver qué hija me dio, 

yo le pedí la más chica, la más grande me mandó. 

No me lleves a mi padre, la muerte me la doy yo— 
Tomó un puñal en la mano, ella misma se mató. 

Al otro día de mañana de encarnado él se vistió 

y se asomó a la ventana  vestidito de color 

— ¡Afuera cuernos, afuera, que cuernos no cargo yo! 


